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PASIŪLYMAI

Užsienio reikalų komitetas ragina atsakingą Vystymosi komitetą į savo pasiūlymą dėl 
rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

1. remia Komisijos pasiūlymą pasirašyti tarpinstitucinį pareiškimą „Europos konsensusas dėl 
humanitarinės pagalbos“, kuriame būtų išdėstyti humanitarinės pagalbos politiniai tikslai, 
būdai, principai ir techninės priemonės ir kuris taptų pirmuoju (nuo 1996 m.) tikruoju 
politinės strategijos dokumentu, kai buvo priimti techniniai pagalbos valdymo reglamentai;

2. yra įsitikinęs, kad reikia nedelsiant užtikrinti, jog Europos Sąjungos ir 27 valstybių narių 
techniniu ir politiniu lygmenimis vykdomi humanitariniai veiksmai papildytų vienas kitą, 
būtų nuoseklūs, veiksmingi ir darnūs, siekiant optimizuoti bendros humanitarinės pagalbos 
teikimą; pritaria Komisijos nuostatai, jog būtina dar labiau derinti Europos Sąjungos ir 
valstybių narių veiksmus, toks veiksmų derinimas yra būsimo pareiškimo pagrindas; ragina 
Tarybą ir valstybes nares pritarti siūlomai Komisijos strategijai ir laikyti humanitarinę 
veiklą moraliniu ir politiniu įsipareigojimu, kuris būtų dar labiau pagrįstas Europos piliečių 
solidarumu ir būtų dar labiau rūpinamasi pagalbos veiksmingumu nei nacionaliniais ar 
buvusių kolonijų interesais;

3. ypač ragina Tarybą ir valstybes nares laikytis politinių įsipareigojimų ir nustatytų terminų 
pagal 2005 m. Kobėje vykusios Pasaulinės nelaimių mažinimo konferencijos metu 168 
šalių pasirašytą Hyogo veiksmų programą, pagal kurią iki 2015 m. numatyta 50 proc. 
sumažinti mirštančiųjų humanitarinių nelaimių metu skaičių ir skatinti didesnę 
humanitarinės pagalbos ir pagalbos vystymuisi darną;

4. suvokia būtinybę saugoti ir skleisti humanizmo, neutralumo, nešališkumo ir 
humanitarinės pagalbos nepriklausomumo principus, kadangi jų nesilaikant galima 
pakenkti humanitarinės pagalbos teikėjams ir nukentėjusiems gyventojams, nepamiršti 
tikrųjų nustatytų humanitarinių poreikių ir humanitarinių nelaimių, ypatingą dėmesį skirti 
labiausiai pažeidžiamoms gyventojų grupėms, t. y. moterims ir vaikams, taip pat laikytis 
nediskriminavimo principo skirstant pagalbą; yra įsitikinęs, kad skubią humanitarinę 
pagalbą reikia derinti su politiniais veiksmais, kuriais siekiama ieškoti politinių ir 
diplomatinių sprendimų teikti pagalbą jų ieškant, kai sprendžiamos nelaimių sukeltos 
krizės; mano, kad neatidėliotinos pagalbos, atkūrimo ir vystymo susiejimo (angl. LRRD) 
koncepcija turėtų būti strateginiu Europos Sąjungos išorės ir humanitarinės pagalbos 
veiksmų pagrindu; todėl remia Komisijos pasiūlymą atrinkti šalis, kuriose bus vykdomas 
bandomasis projektas vadovaujantis neatidėliotinos pagalbos, atkūrimo ir vystymo 
susiejimo koncepcija ir kurios turi patirties šioje srityje, ypač patirties, susijusios su tam 
tikrais regionais, kurie labiausiai kenčia nuo klimato kaitos pasekmių ir kurie turėtų būti 
stebimi, ir mano, kad tai bus pagrindinis Europos humanitarinės pagalbos strategijos 
sėkmės veiksnys;

5. pabrėžia, kad humanitarinės pagalbos tikslas turėtų būti skatinti pagalbą gaunančių šalių 
ir regionų gebėjimą vystytis ir skatinti jų ekonominę nepriklausomybę bei siekti, kad jos 
netaptų pernelyg priklausomas nuo tolesnės išorės pagalbos ar paramos;

6. mano, kad dar didesnis dėmesys turėtų būti skiriamas dažnai pavojinguose regionuose 
besilankančių savanorių saugumui ir apsaugai; apgailestauja, kad jie dar pernelyg dažnai 
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tampa beprasmio smurto aukomis, įkalinami ar paimami įkaitais; griežtai smerkia bet 
kokius prieš savanorius nukreiptus veiksmus;

7. laikosi nuomonės, kad teikiant humanitarinę pagalbą pirmenybė, kiek įmanoma, turėtų 
būti teikiama silpniausioms ir labiausiai pažeidžiamoms gyventojų grupėms, ypač 
moterims ir vaikams; todėl mano, kad teikiant humanitarinę pagalbą didelis dėmesys turi 
būti skiriamas vystymuisi, švietimui ir mokymui, siekiant, kad labiausiai pažeidžiamos 
gyventojų grupės kuo skubiau įvertintų savo padėtį ir kad teikiant pagalbą kuo 
veiksmingiau būtų prisidedama prie pastangų gerinti esamą padėtį; 

8. mano, kad Europos Sąjungos humanitarinė pagalba taip pat turėtų būti remiama politiniais 
ir diplomatiniais veiksmais, atsižvelgiant į tarptautinę teisę ir ypač į tarptautinę 
humanitarinę teisę, pirmenybę teikiant valstybės gavėjos interesams; todėl yra įsitikinęs, 
kad svarbiausia užtikrinti, kad trečiosios šalys ir tam tikrais atvejais  nevalstybiniai 
veikėjai laikytųsi 2005 m. nustatytų pagalbos teikimo gairių ir jas įgyvendintų;

9. išreiškia įsitikinimą, kad Europos Sąjungos neutrali ir nepriklausoma humanitarinė 
pagalba yra tokios pagalbos neutralumo ir nepriklausomumo nuo bet kokios aktyvios 
karinės paramos pavyzdys; mano, kad tam tikromis aplinkybėmis, reikia, kad kariuomenė 
humanitarinių nelaimių metu sudarytų sąlygas, laikydamasi tarptautinės teisės nuostatų, 
humanitarinę pagalbą teikti saugiai;

10. atkreipia dėmesį į būtinybę užtikrinti visų bendradarbiaujančių ir humanitarinę pagalbą 
teikiančių asmenų saugumą, taip pat užsitikrinti, kad civilines apsaugos priemonėmis ir 
pasitelkus karines pajėgas būtų sudarytos sąlygos humanitarinėms organizacijoms veikti 
netrukdomoms ir siekti, kad šiomis priemonėmis būtų lengvinas jų darbas;

11. išreiškia didėjantį susirūpinimą klimato pokyčių įtaka humanitarinėms su maisto stygiumi 
susijusioms nelaimėms, kurias sukelia gaivalinės nelaimės (potvyniai, gaisrai, 
dykumėjimas, žemės ūkio krizės ir t. t.); ragina Komisiją, kad ji, dalyvaudama 
atitinkamuose tarptautiniuose forumuose stengtųsi derinti humanitarinę pagalbą ir kovą 
su klimato kaita bei sustiprintų prevencinį humanitarinės pagalbos vaidmenį, siekiant 
sumažinti nelaimių pavojų geriau pasirengiant krizėms;

12. mano, kad ypatingą dėmesį būtina skirti pažeidžiamų gyventojų grupių (moterų, vaikų ir 
pagyvenusių žmonių) padėčiai, ir yra įsitikinęs, kad tokia veikla turi būti įtraukta į 
humanitarinės pagalbos apibrėžtį;

13. pasiruošęs pritarti pasiūlytiems kriterijams, kuriais vadovaujantis atrenkami partneriais, 
kaip antai Jungtinės Tautos, nevyriausybinės organizacijos ir Raudonasis Kryžius; taip 
pat suvokia faktą, kad atsakomybė ir skaidrumas yra svarbiausi vertinant pasiektus 
rezultatus, bet mano, kad būtina pabrėžti, jog minėtųjų partnerių biurokratija neturėtų 
tapti nepagrįstai didele našta, kad jų darbuotojai galėtų dirbti savo darbą, o ištekliai būtų 
naudojami pagal paskirtį – teikti humanitarinę pagalbą.
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